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DAMES EN HEREN,

Overeenkomstig artikel 74.4 van het Kamerreglement
heeft uw commissie de haar voorgelegde bepalingen
uit het wetsontwerp houdende diverse bepalingen (III),
met name de artikelen 124 tot 150, besproken tijdens
haar vergadering van 10 januari 2007.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE
HEER PATRICK DEWAEL, VICE-EERSTEMINISTER

EN MINISTER VAN BINNENLANDSE ZAKEN

Vice-eersteminister en minister van Binnenlandse
Zaken, de heer Patrick Dewael, herinnert eraan dat dit
wetsontwerp betrekking heeft op de verschillende tek-
sten die deel uitmaakten van het door de regering inge-
diende wetsontwerp houdende diverse bepalingen (DOC
51 2760/002), maar die krachtens een beslissing van
de Kamer van volksvertegenwoordigers (art. 74.2 van
het Kamerreglement) uit de oorspronkelijke tekst zijn
gelicht.

Titel X «Binnenlandse Zaken» bestaat uit drie hoofd-
stukken, te weten:

– een aantal aanpassingen aan de wet van 10 april
1990 tot regeling van de private en bijzondere veilig-
heid;

– de invoering van een regeling betreffende de regis-
tratie en de controle van reizigers die verblijven in een
toeristische verblijfsaccommodatie;

– de wijziging van bepaalde aspecten van het statuut
van de personeelsleden van het administratief en
logististiek kader van de politiediensten.

Het advies dat de Raad van State bij de overeenko-
mende artikelen van het initieel wetontwerp houdende
dringende diverse bepalingen verleende, bevatte zowel
inhoudelijke als technisch-legistieke opmerkingen. De
artikelen van dit wetsontwerp werden volledig aan dit
advies aangepast.

Aanpassingen aan de wet van 10 april 1990 tot
regeling van de private en bijzondere veiligheid

De ontworpen artikelen 124 en 125 betreffen enkele
punctuele wijzigingen van de artikelen 5 en 6 van de
wet van 10 april 1990 tot regeling van de private en de
bijzondere veiligheid. Deze artikelen bepalen de voor-
waarden waaraan personen die in de private veiligheids-
sector willen werken, moeten voldoen.

MESDAMES, MESSIEURS,

Conformément à l’article 74.4 du Règlement de la
Chambre, votre commission a examiné les dispositions
du projet de loi portant des dispositions diverses (III)
qui lui ont été soumises, à savoir les articles 124 à 150,
au cours de sa réunion du 10 janvier 2007.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF DE M. PATRICK
DEWAEL, VICE-PREMIER MINISTRE ET MINISTRE

DE L’INTÉRIEUR

M. Patrick Dewael, vice premier ministre et ministre
de l’Intérieur, rappelle que le présent projet de loi traite
de différents textes ayant fait partie du projet de loi por-
tant dispositions diverses introduit par le gouvernement
(DOC 51 2760/002) mais qui, par une décision de la
Chambre des représentants (art. 72.4 du Règlement de
la Chambre) ont été ôtés du texte original.

Le Titre X « Intérieur » se compose de trois chapi-
tres, à savoir:

– un certain nombre d’adaptations à la loi du 10 avril
1990 réglementant la sécurité privée et particulière;

– l’introduction d’un régime relatif à l’enregistrement
et au contrôle des voyageurs qui résident dans un loge-
ment touristique;

– la modification de certains aspects du statut des
membres du personnel du cadre administratif et logisti-
que des services de police.

L’avis rendu par le Conseil d’État sur les articles cor-
respondants du projet de loi portant des dispositions
diverses urgentes contenait à la fois des observations
sur la teneur des articles et des observations d’ordre
légistique. Les articles du projet de loi à l’examen ont
été totalement adaptés à cet avis.

Adaptations à la loi du 10 avril 1990 réglementant la
sécurité privée et particulière

Les articles 124 et 125 en projet portent sur quel-
ques modifications ponctuelles des articles 5 et 6 de la
loi du 10 avril 1990 réglementant la sécurité privée et
particulière. Ces articles définissent les conditions que
doivent remplir les personnes travaillant dans le sec-
teur de la sécurité privée.
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De eerste wijziging heeft betrekking op de zoge-
naamde «objectieve voorwaarde inzake afwezigheid van
veroordelingen» en beoogt in de eerste plaats de wet-
telijke incoherentie die ontstaan is door de nieuwe
verkeersregelgeving, weg te werken.

De wet stipuleert dat personen die in de private
veiligheidssector willen werken, geen correctionele ver-
oordelingen mogen hebben opgelopen. In de praktijk
wordt de vice-eersteminiser echter soms geconfronteerd
met personen die een veroordeling hebben opgelopen
tot correctionele geldboetes wegens inbreuken op de
verkeerswetgeving. Volgens de huidige wet moet be-
trokkene  de toegang tot de sector ontzegd worden, ter-
wijl dergelijke veroordelingen doorgaans geen maat-
schappelijk risico vormen voor het uitoefenen van
activiteiten in de private veiligheidssector. Het is dan
ook nodig de wet op dit punt bij te sturen

Anderzijds is het de bedoeling om correctionele ver-
oordelingen wegens inmenging in het openbaar ambt
(artikel 227 van het Strafwetboek) en wegens opzette-
lijke slagen en verwondingen uitdrukkelijk op te nemen
in de lijst van veroordelingen die het personeel niet mag
hebben opgelopen. In tegenstelling tot verkeersin-
breuken wijzen dergelijke veroordelingen immers wel
degelijk op een ingesteldheid die onmogelijk te verzoe-
nen is met het profiel van een private bewakings- of
veiligheidsagent.

De tweede wijziging beoogt een onverenigbaarheid
in te voeren tussen de uitoefening van bepaalde deli-
cate activiteiten (zoals waardentransport en veiligheids-
diensten) en portiersdiensten.

De portierssector is en blijft een zeer delicate sector.
Daarom moet absoluut vermeden worden dat het crimi-
neel milieu – via waardentransporteurs die bijklussen
als portier – toegang zou krijgen tot  informatie die nut-
tig kan zijn met het oog op een overval op een waarden-
transport of zijn klanten. Ook dient men te vermijden
dat veiligheidsagenten van openbare
vervoersmaatschappijen zouden bijklussen als portier
en in die hoedanigheid - al dan niet bewust - ten on-
rechte gebruik zouden maken van de bijzondere be-
voegdheden en middelen die zij als veiligheidsagent
genieten.

Invoering van een regeling betreffende de registratie
en de controle van reizigers die verblijven in een toeris-
tische verblijfsaccommodatie

De ontworpen artikelen 126 tot 132 heffen de wet
van 17 december 1963 tot inrichting van de controle op

La première modification concerne la «condition ob-
jective d’absence de condamnations» et vise en pre-
mier lieu à éliminer l’incohérence légale née consécuti-
vement à la nouvelle réglementation de la sécurité
routière.

La loi prévoit que les personnes qui souhaitent tra-
vailler dans le secteur de la sécurité privée ne peuvent
avoir fait l’objet de condamnations correctionnelles. Dans
la pratique, le vice-premier ministre est quelquefois
amené à statuer sur le cas de personnes ayant été con-
damnées à des amendes correctionnelles pour des in-
fractions à la législation sur la circulation routière. En
vertu de la loi actuelle, l’accès au secteur doit être re-
fusé à l’intéressé, alors que de telles condamnations ne
présentent généralement pas de risque pour la société
dans le cadre de l’exercice d’activités dans le secteur
de la sécurité privée. Il est dès lors nécessaire d’adap-
ter la loi sur ce point.

D’autre part, il est question d’inclure expressément à
la liste des condamnations que le personnel ne peut
avoir encourues, les condamnations correctionnelles
pour immixtion dans la fonction publique (article 227 du
Code pénal) et pour coups et blessures volontaires. À
l’inverse des infractions de roulage, de telles condam-
nations témoignent bel et bien d’un état d’esprit incon-
ciliable avec le profil d’un agent de gardiennage ou de
sécurité privé.

La deuxième modification vise à instaurer une incom-
patibilité entre l’exercice de certaines activités délicates
(telles que le transport de valeurs et les services de
sécurité) et des services de portiers.

Le secteur des portiers est et reste un secteur très
délicat. Il s’impose dès lors d’éviter que – par l’intermé-
diaire de transporteurs de valeurs qui travaillent à titre
accessoire en tant que portiers –, le milieu criminel ait
accès à des informations pouvant être utiles en vue d’at-
taquer un transport de valeurs ou les clients. Il convient
également d’éviter que des agents de sécurité de so-
ciétés de transport public travaillent à titre accessoire
en tant que portier et qu’en cette qualité, ils se servent à
tort – consciemment ou non –, des pouvoirs et des
moyens particuliers dont ils bénéficient en tant qu’agent
de sécurité.

Instauration d’une réglementation relative à l’enregis-
trement et au contrôle des voyageurs résidant dans un
service d’hébergement touristique

Les articles 126 à 132 en projet abrogent la loi du 17
décembre 1963 organisant le contrôle des voyageurs
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reizigers in logementshuizen op en voeren een nieuwe
reglementering in.

Luidens de bepalingen van die wet moet elke reizi-
ger en huurder van een kamer een controlekaart invul-
len die een groot aantal gegevens bevat. Dat moet hand-
geschreven en in duplo gebeuren. Vervolgens moet één
deel van de kaart uiterlijk daags na de aankomst van de
reiziger aan de plaatselijke politieoverheden worden
bezorgd en het andere deel moet gedurende een jaar
door de logementhouder worden bewaard. De politie-
diensten worden geacht de reizigers aan de hand van
die gegevens te controleren met het oog op eventuele
maatregelen.

Vandaag bestempelen zowel de toeristische sector
als de politiediensten die regeling als administratieve
haarkloverij en wordt ze in de praktijk niet algemeen
toegepast.

Ingevolge het Schengenakkoord gaat het evenwel om
een internationale verplichting.

Niettemin kunnen met het oog op de administratieve
vereenvoudiging maatregelen worden getroffen en dat
is precies het hoofddoel van dit wetsontwerp.

De vereenvoudiging kan als volgt worden samenge-
vat:

Het ontworpen artikel 127 maakt een opsomming van
de te registreren gegevens. Hier valt te noteren dat de
vermelding van de nummerplaat van de wagen en het
beroep wegvalt. Belangrijk hierbij is ook dat de Koning
verder zal bepalen dat de gegevens digitaal mogen ge-
registreerd worden. Voor Belgen – en op termijn voor
vreemdelingen die in België verblijven – die beschikken
over een elektronische identiteitskaart, kan de logies-
verstrekker de identiteitsgegevens door middel van deze
kaart inlezen.

Uit lezing van het ontworpen artikel 129 kan worden
afgeleid dat de gegevens niet langer systematisch aan
de politiediensten dienen te worden bezorgd. Zij dienen
wel ter beschikking te blijven van de politie die ze op elk
ogenblik kan raadplegen in het kader van haar bestuur-
lijke en gerechtelijke opdrachten. Dit betekent voor de
politiediensten dus een enorme tijdswinst daar zij niet
langer moeten instaan voor het dagelijks ophalen en
manueel verwerken van ontelbare fiches. Hierdoor zal
ongetwijfeld de operationele capaciteit verhogen.

dans les maisons d’hébergement et introduisent une
nouvelle réglementation.

Selon les dispositions de cette loi, chaque voyageur
et locataire de chambre, doit remplir une fiche de con-
trôle comportant un grand nombre de données. Ceci
doit se faire de façon manuelle et en double exemplaire.
Ensuite, un volet de la fiche doit être remis aux services
de police, au plus tard, le lendemain de l’arrivée du voya-
geur et l’autre doit être conservé, pendant un an, par le
logeur. Les services de police sont censés contrôler les
voyageurs, sur la base de ces éléments, en vue de
mesures éventuelles.

Actuellement, ce système est dénoncé, tant par le
secteur touristique que par les services de police comme
tracasserie administrative et n’est, dans la pratique, pas
généralement appliqué.

Cependant, suite à l’accord Schengen, il s’agit ici
d’une obligation internationale.

Des mesures en vue de la simplification administra-
tive peuvent toutefois être prises et ceci constitue donc
le principal objectif de l’actuel projet de loi.

La simplification peut être résumée comme suit:

L’article 127, en projet, énumère les données à enre-
gistrer. Il est à noter que la plaque minéralogique de la
voiture et la profession ne doivent plus être enregistrées.
Il est également important de relever que le Roi préci-
sera que les données peuvent être enregistrées par voie
électronique. Pour les Belges – et à terme pour les étran-
gers résidant en Belgique – qui disposent d’une carte
d’identité électronique, le  fournisseur d’hébergement
peut avoir accès aux données d’identité au moyen de
cette carte.

On peut conclure de la lecture de l’article 129 en pro-
jet que les données ne devront plus être systématique-
ment fournies aux services de police. Elles devront ce-
pendant rester à la disposition de la police qui pourra, à
tout moment, les consulter dans le cadre de ses mis-
sions administratives et judiciaires. Cela représente donc
un gain de temps considérable pour les services de
police qui ne devront plus recueillir et traiter quotidien-
nement et manuellement d’innombrables fiches. Leur
capacité opérationnelle s’en trouvera sans nul doute
renforcée.
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Wijziging van bepaalde aspecten van het statuut van
de personeelsleden van het administratief en logistiek
kader van de politiediensten

De ontworpen artikelen 133 tot 150 van dit wetsont-
werp beogen enkele aanpassingen aan te brengen aan
de wettelijke bepalingen van het personeelsstatuut van
het Calog-kader.

Naar het voorbeeld van ander overheidspersoneel wil
de regering - onder anderen via dit wetsontwerp - het
statuut van het burgerpersoneel van de politie, het zo-
genaamde Calog-personeel, verbeteren.

Het belang van de personeelsleden van het admini-
stratief en logistiek kader van de lokale en de federale
politie binnen de politiewerking moet niet meer worden
herhaald. Gelet op de lopende «Calogiseringsoperatie»,
zal hun aantal bovendien blijven toenemen.

Om het nodige personeel te kunnen blijven aantrek-
ken en behouden, moet hun rechtspositie marktconform
zijn. Gelet op een aantal evoluties in het openbaar ambt
en bij het gemeentepersoneel, enerzijds, en omdat in
de jaren 2000-2001 de aandacht quasi-exclusief ging
naar de veel substantiëlere personeelscategorie van
operationele politieambtenaren, anderzijds, drong zich
een valorisatie van deze personeelscategorie op. Het
burgerpersoneel van de politie wacht met andere woor-
den reeds sinds 2000 op een aangepast statuut. Met dit
wetsontwerp worden de krachtlijnen van dit aangepast
statuut getrokken. Naast de wezenlijke bepalingen in
de wet wordt aan het nieuwe Calog-statuut ook verder
invulling gegeven via koninklijke besluiten en andere
reglementaire teksten.

Bondig samengevat komen deze krachtlijnen neer op:

– een eigen loopbaanconcept waarbij een loon-
spanning met de operationele personeelsleden blijft
bestaan: Calog-personeel loopt immers niet dezelfde
risico’s als operationele politiemensen;

– valorisatie van de competenties;
– valorisatie van de verantwoordelijkheden;
– valorisatie voor Brussel via de zogenaamde

«Brusselpremie»: zoals voor de operationele perso-
neelsleden dienen extra inspanningen te worden gele-
verd voor Calog-personeelsleden die in Brussel willen
werken. Vooral voor de niveaus A en B wordt een brain-
drain vastgesteld: na verloop van tijd wensen deze per-
soneelsleden dichter bij huis te werken en verlaten zij
Brussel. Dit wordt tegengegaan door het toekennen van

Modification de certains aspects du statut des mem-
bres du personnel du cadre administratif et logistique
des services de police

Les articles 133 à 150 du projet de loi à l’examen
visent à apporter quelques adaptations aux dispositions
légales relatives au statut du personnel du cadre Calog.

À l’instar d’autres catégories de personnel des servi-
ces publics,  le gouvernement souhaite – par le biais
notamment du projet de loi à l’examen – améliorer le
statut du personnel civil de la police, le «personnel
Calog».

L‘importance des membres du personnel du cadre
administratif et logistique de la police locale et fédérale
dans le fonctionnement de la police ne doit plus être
soulignée. En outre, eu égard à l’opération de
«Calogisation» en cours, leur nombre ne cessera d’aug-
menter.

Si l’on veut continuer à attirer le personnel néces-
saire et le garder, leur statut juridique doit rester con-
forme aux conditions du marché. Étant donné certaines
évolutions qu’ont connues la fonction publique et le per-
sonnel communal, d’une part, et, étant donné qu’en
2000-2001, l’attention s’était presque exclusivement
focalisée sur la catégorie bien plus substantielle des
fonctionnaires de police opérationnels, d’autre part, une
valorisation de cette catégorie du personnel s’imposait.
En d’autres termes, le personnel civil de la police attend
un statut adapté déjà depuis l’an 2000. Le projet de loi à
l’examen trace les lignes de force de ce statut adapté.
Outre les dispositions substantielles de la loi, le con-
tenu du nouveau statut Calog sera également concré-
tisé par des arrêtés royaux et d’autres textes réglemen-
taires.

Ces lignes de force peuvent être résumées briève-
ment de la façon suivante:

– un concept de carrière spécifique maintenant une
tension salariale avec les membres du personnel opé-
rationnels: le personnel Calog ne court en effet pas les
mêmes risques que les policiers opérationnels;

– la valorisation des compétences;
– la valorisation des responsabilités;
– la valorisation de Bruxelles par le truchement de la

«prime de Bruxelles»: au même titre que pour les mem-
bres du personnel opérationnels, des efforts supplémen-
taires doivent être consentis pour les membres du per-
sonnel Calog qui veulent travailler à Bruxelles. On
constate un brain-drain surtout pour les niveaux A et B:
après un certain temps, ces membres du personnel sou-
haitent rapprocher leur lieu de travail de leur domicile et
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een specifieke toelage die gekoppeld is aan een ver-
plichte aanwezigheidstermijn.

De voornaamste ontworpen bepalingen zijn:

– artikel 133: het is billijk dat ook het Calog-perso-
neel en de agenten van politie aanspraak kunnen ma-
ken op rechtsbijstand en rechtsbescherming, zoals die
voorzien is voor hun operationele collega’s;

– artikel 136: de wijziging van de wet van 26 april
2002 houdende de essentiële elementen van het sta-
tuut van de personeelsleden van de politiediensten en
houdende diverse andere bepalingen met betrekking tot
de politiediensten door de invoering van het begrip
«gecertificeerde opleidingen» voor Calog-personeel. Dit
is de essentie van het nieuwe loopbaanconcept van het
Calog-personeel. Dit concept is geïnspireerd op de ont-
wikkelingen bij het federaal Openbaar Ambt. Immers,
Calog-personeelsleden die bereid zijn een extra-inspan-
ning te leveren door het volgen van opleidingen, kun-
nen een gunstigere loopbaan uitbouwen. Dit is wat de
uitbouw van een «maximumloopbaan» genoemd wordt.
Daarnaast blijft de bestaande «vlakke loopbaan» of
«minimumloopbaan» behouden voor degenen die tijdens
hun carrière geen gecertificeerde opleidingen wensen
te volgen;

– artikel 148: dit betreft een sociale en vrouw-
vriendelijke maatregel, met name de moederschaps-
bescherming. De aanstaande moeder kan voortaan een
aantal verminderde prestaties verrichten op minder dan
vijf dagen.

II. — ALGEMENE BESPREKING

A. Vragen en opmerkingen van de leden

De heer Dirk Claes (CD&V) bespreekt vooreerst de
ontworpen wijzigingen van de wet van 10 april 1990 tot
regeling van de private en bijzondere veiligheid.

Er kan weinig ingebracht worden tegen de principes
die deze maatregelen ten gronde liggen. De veroorde-
lingen tot correctionele geldboetes wegens inbreuken
op de verkeerswetgeving moeten inderdaad geen aan-
leiding geven tot een uitsluiting van tewerkstelling in deze
sector en de drie voorgestelde onverenigbaarheden zijn
terecht. Toch wordt opgemerkt dat deze laatste aanpas-
singen er lijken op te wijzen dat de zogenaamde
«portierswetgeving» haar doelstellingen niet gehaald
heeft.

Het toezicht op deze sector blijft echter een heikele
aangelegenheid. De evolutie in deze sector heeft ertoe
geleid dat verschillende soorten veiligheidsagenten, elk

ils quittent Bruxelles. On contre cette évolution en ac-
cordant une subvention spécifique qui est liée à une
période de présence obligatoire.

Les principales dispositions proposées sont:

– article 133: il est équitable que le personnel Calog
et les agents de police puissent, eux aussi, recourir à
l’assistance et à la protection juridiques, au même titre
que leurs collègues opérationnels;

– article 136: introduction du concept de «formation
certifiée» pour le personnel Calog dans la loi du 26 avril
2002 relative aux éléments essentiels du statut des
membres du personnel des services de police et por-
tant diverses autres dispositions relatives aux services
de police. C’est l’essence même du nouveau concept
de carrière du personnel Calog. Ce concept s’inspire
des évolutions observées au sein de la Fonction publi-
que fédérale. En effet, les membres du personnel Calog
disposés à consentir un effort supplémentaire en sui-
vant des formations, peuvent construire une carrière plus
favorable. C’est ce que l’on appelle la constitution d’une
«carrière maximum». La «carrière plane» ou «carrière
minimum» existante est par ailleurs maintenue pour les
personnes qui ne souhaitent pas suivre de formations
certifiées pendant leur carrière;

– article 148: il concerne une mesure sociale et favo-
rable aux femmes, la protection de la maternité. La fu-
ture mère peut désormais effectuer un certain nombre
de prestations réduites sur moins de cinq jours.

II. — DISCUSSION GÉNÉRALE

A. Questions et observations des membres

M. Dirk Claes (CD&V) commence par analyser les
modifications que le gouvernement envisage d’appor-
ter à la loi du 10 avril 1990 réglementant la sécurité pri-
vée et particulière.

Les principes qui sous-tendent ces mesures  ne peu-
vent guère être mis en cause. Les condamnations à des
amendes correctionnelles pour infraction au Code de la
route ne doivent en effet pas donner lieu à une exclu-
sion de l’emploi dans ce secteur et les trois incompatibi-
lités proposées sont justifiées. L’intervenant fait toute-
fois observer que ces dernières adaptations semblent
indiquer que cette législation sur la sécurité n’a pas at-
teint ses objectifs.

Le contrôle de ce secteur reste toutefois une ques-
tion délicate. L’évolution dans ce secteur a fait en sorte
que différentes catégories d’agents de sécurité inter-
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met hun bevoegdheden, naast elkaar actief zijn zodat
het voor de gewone burger niet meer duidelijk is wat
een controle door een veiligheidsagent mag inhouden
en wie precies welke controles mag uitvoeren. Daaren-
boven blijken de diensten die instaan voor het toezicht
op de betrokken ondernemingen, onvoldoende op het
terrein aanwezig te zijn én is – zo meent het Vast Co-
mité van toezicht op de politiediensten - het toezicht op
deze toezichthoudende diensten ondermaats. In con-
creto wordt in dit kader geïnformeerd naar de gevolgen
van overtredingen door bewakingsagenten. Het lijkt dan
ook aangewezen om – bijvoorbeeld door middel van een
mediacampagne – hierin klaarheid te scheppen te meer
daar de betrokken sector zelf vragende partij is voor
een afdoende en transparante controle.

Vervolgens buigt de spreker zich over de voorgestelde
regeling betreffende de registratie en de controle van
reizigers die verblijven in een toeristische verblijfs-
accommodatie.

Met betrekking tot de vorm van deze registratie wor-
den de vereenvoudiging en de in het vooruitzicht ge-
stelde digitalisering toegejuicht. In dit raam wordt ge-
vraagd of er dienaangaande reeds concrete stappen
werden gezet.

Ten gronde lijkt het echter minder duidelijk hoe de
voorgestelde ex post-controle een bijdrage zou kunnen
leveren tot het verhogen van de veiligheid. Het online
inbrengen van deze gegevens in een centraal bestand
dat door de politiediensten kan geraadpleegd worden,
lijkt immers logischer.

Ten slotte wordt geïnformeerd naar het aantal keer
dat dergelijke gegevens effectief gebruikt konden wor-
den en welke resultaten deze hebben opgeleverd.

*
*   *

Mevrouw Katrien Schryvers staat stil bij de aanpas-
singen van het statuut van de Calog-personeelsleden.

Het adagium «meer blauw op straat» en de richtlij-
nen van 1 december 2006 tot het verlichten en vereen-
voudigen van sommige administratieve taken van de
lokale politie hebben het takenpakket van deze perso-
neelsleden gevoelig uitgebreid. Dit verantwoordt welis-
waar ten volle de verhoogde aandacht van de vice-
eersteminister voor deze categorie van personeelsleden
maar het zal tevens het aantal Calog-personeelsleden
doen toenemen. In dit raam wordt uitgekeken naar de
kosten die deze evolutie met zich zal brengen.

Daarnaast wordt herinnerd aan mogelijke wrijvingen
tussen personeelsleden met een verschillend statuut die

viennent côte à côte, chacun avec ses compétences,
de sorte qu’il est difficile pour un simple citoyen de sa-
voir quel peut être le contenu d’un contrôle effectué par
un agent de sécurité et qui peut précisément effectuer
quels contrôles. Il s’avère en outre que les services char-
gés du contrôle des entreprises concernées ne sont pas
suffisamment présents sur le terrain et le Comité per-
manent de contrôle des services de police considère
que la surveillance de ces services de contrôle laisse à
désirer. Concrètement, l’intervenant demande à cet
égard quelles sont les conséquences des infractions
commises par des agents de sécurité. Il semble dès
lors conseillé de clarifier la situation, par exemple par
une campagne médiatique, d’autant plus que le secteur
concerné est lui-même demandeur d’un contrôle effi-
cace et transparent.

L’intervenant se penche ensuite sur la réglementa-
tion proposée en matière d’enregistrement et de con-
trôle des voyageurs résidant dans un service d’héber-
gement touristique.

En ce qui concerne la forme de cet enregistrement, il
se réjouit de la simplification et la numérisation envisa-
gée pour l’avenir. Dans ce contexte, l’intervenant de-
mande si des  mesures concrètes ont déjà été prises  à
cet égard.

Sur le fond, il semble toutefois moins facile de com-
prendre comment le contrôle ex post proposé pourrait
contribuer à augmenter la sécurité. L’enregistrement en
ligne de ces données dans un fichier central, qui peut
être consulté par les services de police, semble en effet
plus logique.

Enfin, l’intervenant demande combien de fois de tel-
les données ont réellement pu être utilisées et quels
sont les résultats qu’elles ont pu livrer.

*
*   *

Mme Katrien Schryvers s’attarde un instant sur les
adaptations apportées au statut des membres du Calog.

L’adage «plus de policiers dans les rues» et les di-
rectives du 1er décembre 2006 pour l’allègement et la
simplification de certaines tâches administratives de la
police locale ont entraîné une extension sensible des
missions de ces membres du personnel. Si cette situa-
tion justifie pleinement l’attention accrue portée par le
vice-premier ministre aux Calog, force est de constater
que cette extension implique également une augmen-
tation de leur nombre. L’intervenante s’interroge dans
ce cadre sur les coûts liés à cette évolution.

Elle rappelle par ailleurs que cette situation risque de
créer des frictions entre les Calog et les membres du
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omzeggens identieke taken uitvoeren. Dit geldt niet al-
leen ten aanzien van de politieambtenaren en het Calog-
personeel binnen een zelfde dienst of politiezone maar
– binnen een ééngemeentepolitiezone – ook voor het
Calog-personeel en gemeentepersoneel. Hierbij wordt
ook gewezen op de problematiek van het gemeente-
personeel dat destijds gekozen heeft om niet nar het
Calog-kader over te stappen, maar dat desondanks de
facto bij de politiezone wordt tewerkgesteld.

Inzake de inspanningen voor de Calog-personeels-
leden die in Brussel willen werken, wordt gepeild naar
de intentie van de vice-eersteminister om deze ook naar
de niveaus C en D uit te breiden. Anderzijds wordt geïn-
formeerd of er hierbij voldoende rekening werd gehou-
den met de weerslag van deze maatregel op andere
politiezones, met name deze uit de onmiddellijke om-
geving van de hoofdstad.

B. Antwoorden van de heer Patrick Dewael, vice-
eersteminister en minister van Binnenlandse Zaken

De heer Patrick Dewael, vice-eersteminister en mi-
nister van Binnenlandse Zaken, bevestigt dat de zoge-
naamde «portierswetgeving» inderdaad diende te wor-
den bijgestuurd.

Hij herinnert inzake het toezicht op de private en bij-
zondere veiligheid aan de maatregelen die hij in het re-
cente verleden dienaangaande reeds heeft genomen.

In eerste instantie wordt verwezen naar de uitbrei-
ding met 12 FTE van de inspectiecel die in de schoot
van de FOD Binnenlandse Zaken instaat voor deze con-
trole, waardoor het aantal beëdigde personeelsleden op
49 wordt gebracht. De leden van de inspectiecel kun-
nen zich laten bijstaan door andere beëdigde perso-
neelsleden-deskundigen van de Directie Private Veilig-
heid. In 2006 werden er 401 processen-verbaal
opgesteld tegenover slechts 130 in 2005. Dit toezicht is
prioritair gericht op de schendingen van de rechten van
de burger en op de behandeling van klachten. Hierbij
zijn ook onverwachte controles op het terrein mogelijk.
Sinds juli 2006 is dit op 175 locaties daadwerkelijk ge-
beurd. De vastgestelde overtredingen kunnen leiden tot
de schorsing van de toelating om binnen de sector ac-
tief te zijn en tot de intrekking van de vergunning, tot
belangrijke geldboetes en tot strafrechtelijke veroorde-
lingen.

In tweede instantie wordt herinnerd aan de belang-
rijke rol van de lokale politie in het kader van de ministe-
riële richtlijn MFO-4 van 4 november 2002 betreffende
de federale opdrachten van beveiliging, toezicht en con-

personnel dotés d’un statut différent et exerçant des
tâches pratiquement identiques. L’intervenante vise non
seulement, à cet égard, les fonctionnaires de police et
les membres du personnel Calog actifs au sein d’un
même service ou d’une même zone de police, mais aussi
le personnel Calog et le personnel communal travaillant
dans une zone de police unicommunale. Elle attire éga-
lement l’attention sur la problématique des membres du
personnel communal qui ont choisi à l’époque de ne
pas intégrer le cadre Calog et qui sont malgré cela em-
ployés de facto au sein de la zone de police.

En ce qui concerne les efforts fournis en faveur des
Calog qui souhaitent travailler à Bruxelles, l’intervenante
demande au vice-premier ministre s’il a l’intention d’en
faire profiter également les niveaux C et D. Elle demande
par ailleurs s’il a été suffisamment tenu compte de l’im-
pact de cette mesure sur d’autres zones de police, à
savoir celles situées dans les environs immédiats de la
capitale.

B. Réponses de M. Patrick Dewael, vice-premier mi-
nistre et ministre de l’Intérieur

M. Patrick Dewael, vice-premier ministre et ministre
de l’Intérieur, confirme que la «législation sur les por-
tiers» a dû être adaptée.

Il rappelle qu’il a pris récemment des mesures en
matière de contrôle de la sécurité privée et particulière.

Il précise tout d’abord, à cet égard, que la cellule d’ins-
pection créée au sein du SPF Intérieur en vue de ce
contrôle, a été renforcée à raison de 12 ETP. Le nom-
bre total de membres de personnel assermentés est
porté à 49. Les membres de la cellule d’inspection peu-
vent se faire assister par d’autres membres de person-
nel-experts assermentés de la Direction Sécurité pri-
vée. 401 procès-verbaux ont été dressés en 2006, contre
seulement 130 en 2005. Ce contrôle est axé en priorité
sur les violations des droits du citoyen et sur le traite-
ment des plaintes. Des contrôles inattendus peuvent
également avoir lieu sur le terrain. De tels contrôles ont
été effectués à 175 endroits depuis le mois de juillet
2006. Les infractions constatées peuvent donner lieu à
la suspension de l’autorisation d’exercer l’activité au sein
du secteur, ainsi qu’au retrait de la licence, à des amen-
des conséquentes et à des condamnations pénales.

Deuxièmement, il rappelle le rôle important de la po-
lice locale dans le cadre de la directive ministérielle MFO-
4 du 4 novembre 2002 relative aux missions fédérales
de sécurité, de surveillance et de contrôle par les servi-
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trole door de politiediensten in het kader van de regel-
geving inzake private veiligheid.

In derde instantie wordt verwezen naar het toezicht
door het Vast Comité van toezicht op de politiediensten
op de veiligheidsdiensten en -agenten van de openbare
vervoersmaatschappijen.

Momenteel gebeurt de communicatie inderdaad
hoofdzakelijk met de betrokken sector. De suggesties
om deze ook extern te voeren lijkt daarom uiterst waar-
devol.

De spreker is niet op de hoogte van het aantal keer
dat de registratie van de hotelfiches werd gebruikt noch
van de resultaten waartoe dit heeft geleid omdat deze
gegevens deel uitmaken van de gerechtelijke informa-
tie. Wel benadrukt hij dat niet de opmaak van de hotel-
fiches maar wel de systematische behandeling ervan
door de politiediensten wordt afgeschaft. Deze fiches
blijven dus beschikbaar en kunnen te allen tijde door de
politiediensten geraadpleegd worden. In de toekomst
zullen zowel deze raadpleging als de registratie digitaal
kunnen gebeuren.

De vice-eersteminister verduidelijkt dat de evolutie
van het statuut van de politiediensten, enerzijds, en van
het statuut van het gemeentepersoneel, anderzijds, er-
toe geleid heeft dat het Calog-personeel tussen twee
stoelen is terechtgekomen. Daarenboven is er de ver-
eiste dat politiewerk door politiemensen vervuld moet
worden en de zogenaamde «Calogiseringsoperatie» die
daarvan het gevolg is. Indien men wil blijven beschik-
ken over voldoende personeel van een degelijke kwali-
teit, kunnen deze inspanningen niet worden volgehou-
den zonder een valorisatie van het statuut van het
Calog-personeel.

Hieraan wordt toegevoegd dat het aandeel van de
Calog-personeelsleden in de totale kosten op korte ter-
mijn weliswaar zal toenemen maar dat deze op termijn
zullen afnemen omdat een Calog-personeelslid nu een-
maal goedkoper is dan een politieambtenaar. Rekening
houdende met de andere maatregelen die op dit vlak
reeds werden genomen, zoals – bijvoorbeeld - de fede-
rale dotatie, het interventiekorps, het veiligheidskorps
en de betaling door de federale overheid van de
bestaffing van de CIC-personeelsleden, zal de globale
weerslag op de gemeentelijke financiën derhalve neu-
traal zijn of zelfs afnemen.

De heer Dewael stelt dat de ontworpen maatregelen
betreffende de Brusselse politiezones aan het meest
acute probleem, met name de leegloop van de niveaus
A en B uit die zones, beoogt tegemoet te komen. Dit
probleem zal voor deze én voor de omliggende zones
ophouden te bestaan wanneer de kaders zullen zijn

ces de police dans le cadre de la réglementation en
matière de sécurité privée.

En troisième lieu, il renvoie au contrôle effectué par
le Comité permanent de contrôle des services de police
sur les agents et services de sécurité des sociétés de
transport en commun.

Pour le moment, la communication a en effet essen-
tiellement lieu avec le secteur concerné. C’est pourquoi
les suggestions de mener également cette communica-
tion de manière externe semblent extrêmement intéres-
santes.

L’intervenant ne sait pas combien de fois les enregis-
trements des fiches d’hôtel ont été utilisés, ni quels en
ont été les résultats, parce que ces données font partie
des informations judiciaires. Toutefois, il souligne que
ce n’est pas l’établissement des fiches d’hôtel, mais leur
traitement systématique par les services de police qui
est supprimé. Ces fiches restent donc disponibles et
peuvent être consultées à tout moment par les services
de police. À l’avenir, tant cette consultation que l’enre-
gistrement pourront avoir lieu de manière numérique.

Le vice-premier ministre explique que l’évolution du
statut des services de police, d’une part, et du statut du
personnel communal, d’autre part, a eu pour consé-
quence que le personnel Calog s’est retrouvé entre deux
chaises. En outre, il y a l’exigence que les tâches poli-
cières soient effectuées par des policiers, et l’ «opéra-
tion de Calogisation» qui en résulte. Si l’on veut conti-
nuer à disposer de suffisamment de personnel de bonne
qualité, on ne peut continuer à fournir ces efforts sans
procéder à une valorisation du statut du personnel Calog.

A cela s’ajoute que s’il est vrai que la partie du per-
sonnel Calog dans les coûts totaux augmentera à court
terme, ceux-ci diminueront à long terme, parce qu’un
membre du personnel Calog coûte moins cher qu’un
fonctionnaire de police. En tenant compte des autres
mesures déjà prises sur ce plan, comme – par exemple
– la dotation fédérale, le corps d’intervention, le corps
de sécurité et le paiement par l’autorité fédérale de la
dotation en personnel des CIC, l’incidence globale sur
les finances communales sera dès lors neutre, voire di-
minuera.

M. Dewael déclare que les mesures en projet relati-
ves aux zones de police bruxelloises visent à résoudre
les problèmes les plus aigus, à savoir le dépeuplement
des niveaux A et B de ces zones. Ce problème dispa-
raîtra pour ces zones et pour les zones environnantes
lorsque les cadres seront complets. Il s’agit donc moins
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opgevuld. Het betreft dus niet zozeer een zaak van re-
krutering dan wel een zaak van het ontmoedigen van
mutaties.

C. Replieken

De heer Filip De Man (Vlaams Belang) betwijfelt het
door de vice-eersteminister voorgehouden resultaat van
de zogenaamde «Calogiseringsoperatie» voor de politie-
korpsen. Aangezien operationele personeelsleden die
niet-politionele taken uitvoeren moeten worden overge-
plaatst naar een operationele dienst, enerzijds, en deze
vacatures vervolgens ingevuld worden door nieuwe
Calog-personeelsleden, anderzijds, neemt het totaal
personeelsbestand toe met een kostentoename als ge-
volg.

*
*   *

De heer Dirk Claes (CD&V) verheugt zich over de
intentie van de vice-eersteminister om de bevoegdhe-
den van de sector van de private en bijzondere veilig-
heid bij het brede publiek beter bekend te maken. Hij
suggereert hierbij om een luik van deze campagne spe-
cifiek aan de rol van de politiediensten op dit vlak te
wijden.

De spreker verheugt zich eveneens over de toege-
nomen personeelsbezetting bij de cel die in de schoot
van de FOD Binnenlandse Zaken instaat voor de in-
spectie van deze sector. In dit raam suggereert hij om
de commissie regelmatig op de hoogte te houden van
de evaluatie van de werking van deze cel.

Ten slotte meent de heer Claes toch de vice-eerste-
minister te mogen wijzen op de voordelen van een
digitaal centraal bestand van de hotelfiches.

*
*   *

Mevrouw Katrien Schryvers is eveneens van oordeel
dat de personeelskosten van de «Calogiserings-
operatie» slechts kunnen afnemen bij een constant blij-
vend personeelsbestand. Dit blijkt in de praktijk echter
niet mogelijk omdat een overgeplaatst operationeel per-
soneelslid door een Calog-personeelslid moet worden
vervangen. Eerder dan te spreken over een
«vervangingsoperatie» moet men het dus hebben over
een «doorschuifoperatie» die duurder uitvalt dan de
huidige toestand.

d’un problème de recrutement, que d’un problème de
mutations qu’il convient de décourager.

C. Répliques

M. Filip de Man (Vlaams Belang) émet des doutes
quant au résultat qu’aurait généré, selon le vice-pre-
mier ministre, l’«opération de Calogisation» pour les
corps de  police.  Étant donné que les membres du per-
sonnel opérationnel qui effectuent des tâches non poli-
cières doivent être transférés dans un service opéra-
tionnel, d’une part, et que ces postes vacants doivent
ensuite être occupés par de nouveaux membres du
personnel Calog, d’autre part, l’effectif total du person-
nel augmente, avec pour conséquence une augmenta-
tion des coûts.

*
*   *

M. Dirk Claes (CD&V) se réjouit de l’intention du vice-
premier ministre de faire mieux connaître auprès du
grand public les compétences du secteur de la sécurité
privée et particulière. Il suggère à cet égard de consa-
crer un volet spécifique de cette campagne au rôle des
services de police dans ce domaine.

L’intervenant se réjouit également de l’extension du
cadre du personnel de la cellule en charge, au sein du
SPF Intérieur, de l’inspection de ce secteur. Dans ce
cadre, il suggère de tenir régulièrement la commission
informée de l’évaluation du fonctionnement de cette
cellule.

Enfin, M. Claes souhaite quand même attirer l’atten-
tion du vice-premier ministre sur les avantages d’un fi-
chier central numérique des fiches d’hôtel.

*
*   *

Mme Katrien Schrijvers considère, elle aussi, que les
coûts de personnel à la suite de l’«opération de
Calogisation» ne peuvent diminuer que moyennant un
statu quo de l’effectif du personnel. Un tel statu quo n’est
cependant pas possible en pratique, parce qu’un mem-
bre du personnel opérationnel transféré doit être rem-
placé par un membre du personnel Calog. Plutôt que
de parler d’une «opération de remplacement», il faut
donc parler d’une «opération de glissement», plus coû-
teuse que la situation actuelle.
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Zij wenst ook te vernemen wie momenteel de zoge-
naamde «Brusselpremie» betaalt.

*
*   *

De heer Patrick Dewael, vice-eersteminister en mi-
nister van Binnenlandse Zaken, verduidelijkt dat de
«Calogiseringsoperatie» moet beschouwd worden als
een vervangingsoperatie op termijn. Wanneer de door
Calog-personeel vervangen operationele politiemensen
zullen afvloeien, zullen de personeelskosten afnemen
zonder dat het totale personeelsbestand zal zijn toege-
nomen. Het is zodoende de bedoeling dat tegen 2009 –
naar analogie met de federale politie - 16% van het per-
soneelsbestand van de lokale politiekorpsen uit Calog-
personeel zal bestaan.

Verder ziet hij de meerwaarde van een centraal bij-
gehouden bestand van hotelfiches niet in. Krachtens de
ontworpen maatregelen blijven deze immers ter beschik-
king van de politiediensten van de politiezone waar het
hotel zich bevindt. De informatiedoorstroming naar an-
dere zones en eventueel naar de federale politie dient
vervolgens te gebeuren via de reeds bestaande kana-
len.

*
*   *

Mevrouw Katrien Schryvers wijst erop dat de
«Calogiseringsoperatie» in de praktijk zal leiden tot een
vermindering van het aantal operationele politie-
ambtenaren indien men de loonmassa constant wil hou-
den.

*
*   *

De heer Patrick Dewael, vice-eersteminister en mi-
nister van Binnenlandse Zaken, herinnert eraan dat de
«Calogiseringsoperatie» bij de federale politie ertoe zal
leiden dat tegen 2009 ongeveer 1 080 personeelsleden
opnieuw operationele taken zullen uitvoeren. Op dat
moment zal ongeveer 33% van het personeelsbestand
van de federale politie uit Calog-personeel bestaan.

Ten slotte stelt hij dat de zogenaamde «Brussel-
premie» door de betrokken politiezone betaald wordt.

Elle demande aussi qui paie actuellement la prime
d’affectation à Bruxelles.

*
*   *

M. Patrick Dewael, vice-premier ministre et ministre
de l’Intérieur, explique que l’ «opération Calogisation»
doit être considérée, à terme, comme une opération de
substitution. Lorsque les policiers opérationnels rempla-
cés par du personnel Calog cesseront leurs activités,
les frais de personnel diminueront sans que le cadre du
personnel global n’augmente. L’objectif est ainsi qu’en
2009 – par analogie avec la police fédérale -, 16% du
cadre du personnel des corps de police locale se com-
posent de personnel Calog.

Par ailleurs, il ne voit pas quelle pourrait être la plus-
value de la sauvegarde centralisée des fiches d’hôtel.
En vertu de la mesure en projet, ces fiches restent en
effet à disposition des services de police de la zone de
police dans laquelle l’hôtel est situé. La communication
d’informations à d’autres zones et, éventuellement, à la
police fédérale doit être effectuée par l’intermédiaire des
canaux déjà existants.

*
*   *

Mme Katrien Schryvers souligne que l’ «opération
Calogisation» se traduira, dans la pratique, par une ré-
duction du nombre de fonctionnaires de police opéra-
tionnels, si l’on entend maintenir une masse salariale
constante.

*
*   *

M. Patrick Dewael, vice-premier ministre et ministre
de l’Intérieur, rappelle que l’ «opération Calogisation»
menée au sein de la police fédérale fera en sorte que, à
l’échéance 2009, quelque 1080 membres du personnel
effectueront à nouveau des tâches opérationnelles.
Environ 33% des effectifs de la police fédérale seront
alors constitués de personnel Calog.

Il indique enfin que la «prime Bruxelles» est payée
par la zone de police concernée.
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III. — ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING

Art. 124 tot 126

Deze artikelen vergen geen bijkomende bespreking.

Art. 127

De heer De Padt c.s. dient amendement nr. 1 in (DOC
2788/004).

De heer De Padt (VLD) verduidelijkt dat het amende-
ment er in de eerste plaats toe strekt de registratie van
de hotelfiches verder te vereenvoudigen door het ge-
bruik van het Rijksregisternummer toe te staan bij
voorlegging van een door Belgische overheden uitge-
reikte identiteitskaart.

In tweede instantie beoogt het amendement de
weglating van de vermelding van het kamer- of perceel-
nummer op de hotelfiche. Deze gegevens kunnen im-
mers zonder bijkomende inspaninningen via de reeds
bestaande documenten, zoals het hotelregister, worden
bekomen.

Art. 128 en 129

Deze artikelen vergen geen bijkomende bespreking.

Art. 130

De heer Filip De Man (Vlaams Belang) pleit ervoor
om het digitaal opslaan en doorsturen van de hotelfiche
verplicht te maken. Tevens meent hij dat de politie-
diensten de opdracht moeten krijgen om minstens een-
maal per jaar de naleving van deze verplichting te veri-
fiëren.

De heer Patrick Dewael, vice-eersteminister en mi-
nister van Binnenlandse Zaken, antwoordt dat het op
stapel staande uitvoeringsbesluit de mogelijkheid voor-
ziet om de hotelfiche te digitaliseren. Het is echter niet
opportuun om dit te verplichten aangezien dit voor het
hotel bijkomende kosten zou kunnen veroorzaken. Een
regelmatige controle door de lokale politie van de nale-
ving van deze maatregelen lijkt inderdaad aangewezen.
De vice-eersteminister neemt zich ten andere voor om
de ontwerptekst van dit uitvoeringsbesluit aan de com-
missie te bezorgen.

III. — DISCUSSION DES ARTICLES

Art. 124 à 126

Ces articles ne donnent lieu à aucune discussion.

Art. 127

M. De Padt et consorts présentent l’amendement n°
1 (DOC 2788/004).

M. De Padt (VLD) précise que l’amendement tend,
en premier lieu, à poursuivre la simplification de l’enre-
gistrement des fiches d’hôtel en permettant l’utilisation
du numéro du registre national en cas de présentation
d’une carte d’identité délivrée par les autorités belges.

En second lieu, l’amendement vise à supprimer la
mention du numéro de chambre ou de parcelle sur la
fiche d’hôtel. En effet, il est possible d’obtenir ces don-
nées sans aucune difficulté par le biais des documents
qui existent déjà, comme le registre d’hôtel.

Art. 128 et 129

Ces articles n’appellent aucun autre commentaire.

Art. 130

M. Filip De Man (Vlaams Belang) plaide pour rendre
obligatoires la sauvegarde et l’envoi de la fiche d’hôtel
sous forme électronique. Il estime, en outre, qu’il faut
charger les services de police de contrôler le respect
de cette obligation au moins une fois par an.

M. Patrick Dewael, vice-premier ministre et ministre
de l’Intérieur, répond que l’arrêté d’exécution en chan-
tier prévoit la possibilité de numériser la fiche d’hôtel. Il
n’est toutefois pas opportun de l’imposer étant donné
que cette obligation pourrait engendrer des coûts sup-
plémentaires pour l’hôtel. Un contrôle régulier du res-
pect de ces mesures par la police locale semble effecti-
vement indiqué. D’autre part, le vice-premier ministre a
l’intention de transmettre à la commission le texte en
projet de cet arrêté d’exécution.
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Art. 131 tot 150

Deze artikelen vergen geen bijkomende bespreking.

IV. — STEMMINGEN

De voorzitter stelt voor de ontworpen tekst op een
aantal punten te verbeteren. Hij stelt voor deze verbe-
teringen als technische aanpassingen te beschouwen.

De commissie schaart zich achter dit voorstel.

Art. 124 en 125

Deze artikelen worden achtereenvolgens eenparig
aangenomen.

Art. 126

Dit artikel wordt aangenomen met 12 stemmen en
twee onthoudingen.

Art. 127

Amendement nr. 1 van de heer De heer De Padt c.s.
wordt aangenomen met 12 stemmen tegen twee ont-
houdingen.

Vervolgens wordt het aldus gewijzigde artikel aange-
nomen met 12 stemmen en twee onthoudingen.

Art. 128 tot 150

Deze artikelen worden achtereenvolgens aangeno-
men met 12 stemmen en twee onthoudingen.

*
*   *

Art. 131 à 150

Ces articles n’appellent aucune observation.

IV. — VOTES

Le président propose de corriger le texte en projet
sur une série de points. Il propose de considérer ces
corrections comme des adaptations techniques.

La commission souscrit à cette proposition.

Art. 124 et 125

Ces articles sont successivement adoptés à l’unani-
mité.

Art. 126

Cet article est adopté par 12 voix et 2 abstentions.

Art. 127

L’amendement n° 1 de M. De Padt et consorts est
adopté par 12 voix et 2 abstentions.

L’article 127, ainsi modifié, est adopté par 12 voix et
2 abstentions.

Art. 128 à 150

Ces articles sont successivement adoptés par 12 voix
et 2 abstentions.

*
*   *
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La commission décide, à l’unanimité, de déroger à
l’article 82 du Règlement de la Chambre et de voter
immédiatement sur l’ensemble des articles qui lui ont
été soumis.

L’ensemble des dispositions soumis à la commission,
tels qu’ils ont été amendés et corrigés, est adopté par
12 voix et 2 abstentions.

La rapporteuse, Le président,

Jacqueline GALANT André FRÉDÉRIC

De commissie beslist eenparig om af te wijken van
artikel 82 van het Reglement van de Kamer en onmid-
dellijk over het geheel van de haar voorgelegde artike-
len te stemmen.

Het geheel van de aan de commissie voorgelegde
bepalingen wordt, aldus geamendeerd en verbeterd,
aangenomen met 12 stemmen en twee onthoudingen.

De rapporteur, De voorzitter,

Jacqueline GALANT André FRÉDÉRIC
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